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největší vánoční překvapení

podle Barbary Robinsonové

napsal Štěpán Janča

osoby:

1. Evženie Herdmanová - Marie

2. Ralf Herdman - Josef

(
(Mudrci z jitřní země

(
3. Leopold Herdman

4. Klaus Herdman

5. Olli Herdman

6. Hedvika Herdmanová - anděl Zvěstovatel

7. Alice Wendlakenová

8. Líza

9. bratr Charlie

10. otec

11. matka

12. farář Hopper

13. paní Armstrongová

14. saniťáci

15. prvňáček

16. Robby

17.-x. děti, pastýři, hosté v hostinci, andělové, hasiči, ženské

Předehra: Dneska divnej sen mám (Svítá-54)
1. Dneska divnej sen mám, proč slyším tam shůry hrát?

Proč? Óóó sláva, haleluja, proč, óóó sláva haleluja,

sláva haleluja, narodil se Král.

Dnes každýho se ptám, proč vidím noc září plát?

Proč? Óóó sláva, haleluja, proč, óóó sláva haleluja,

sláva haleluja, narodil se Král.

ref: Proč za hvězdou pouštíš se cestou bláhovou?

Proč? Óóó sláva, haleluja, proč, óóó sláva haleluja,

sláva haleluja, narodil se Král.

Cos chtěl najít v jeslích pod střechou trámovou?

Proč? Óóó sláva, haleluja, proč, óóó sláva haleluja,

sláva haleluja, narodil se Král.

2. Dítě našel jsem tam a nad ním anděl hrál.

Slyš, óóó sláva, haleluja, proč, óóó sláva haleluja,

sláva haleluja, narodil se Král.

Pokoj zvěstoval nám, to v uších zní mi dál.

Slyš, óóó sláva, haleluja, proč, óóó sláva haleluja,

sláva haleluja, narodil se Král.

1. dějství
Líza s Alicí jdou ze školy
Líza:
S těmi Herdmaňáky se to už nedá vydržet, to jsou snad nejhorší děti všech dob!

Alice:
To je úplně jasné! Podívej se na ně: lžou, kradou...

Líza:
Kouří!

Alice:
Dokonce i holky! 

Líza:
Bijí malé děti, proklínají učitele a berou jméno Páně nadarmo!

Alice:
A kdybys slyšela ten vtip, co Evženie dneska o přestávce vykládala!

Líza:
Jaký?

Alice:
To se vůbec nehodí. Ale všimni si, jak proplouvají školou, aniž by se něco naučili. Takový Klaus je už ve třetí třídě a neumí abecedu, nepozná barvy a nerozezná čtverec od kruhu. Paní učitelka by ho měla nechat propadnout!

Líza:
Vždyť by pak byl v jedné třídě s Ollim! Žádný učitel není tak pomatený, aby se zabýval dvěma Herdmaňáky najednou!

Zahýbají za roh
Líza:
Podívej se, to jsou oni!

Alice:
Máš pravdu, jsou tady všichni - Ralf, Evženie, Leopold, Klaus, Olli i Hedvika! Jakou ničemnost asi zase chystají?

Pozorují děj u kůlny:

Herdmaňáci nesou velkou krabici s nápisem Einstein junior.

Leopold: To jsem šlohnul v obchoďáku. Zajímalo by mě, jestli je ta škatule k něčemu.

Klaus:
Počkej, otestujeme to.
Vybaluje chemikálie, míchají je v nějakém kotlíku a škrtají sirkou...Výbuch, požár, hasiči, bědování...
Změna scény: obývák s kuchyňským koutem, matka, otec, Charlie
Matka:
Už se nám blíží vánoce. Děti zase budou hrát hru u jesliček, už se těším, až se společně půjdeme podívat!

Otec:
Vždyť už jsem to viděl tolikrát.

Matka:
Ale letos jsi to ještě neviděl. Charlie bude hrát pastýře.

Otec:
To dělal už vloni. Hele, jdi si tam sama. Já si obléknu župan, posadím se ke krbu a jednou taky pořádně vypřáhnu. Beztak tam předvádějí pořád jedno a to samé.

Matka:
Letos to bude něco jiného.

Otec:
Ale? Jak to?

Matka:
Charlie bude mít tvůj župan.

Otec:
No dobře, tak abych viděl svůj župan...

Je slyšet houkačku sanitky a Líza přichází z venku se zprávou
Líza:
Paní Armstrongová si zlomila nohu! Je tam sanitka a spousta lidí...

Matka:
Musíme se jít podívat, jestli něco nepotřebuje!

Vybíhají ven - saniťáci zrovna odnášejí pí Armstrongovou na nosítkách
Armstrongová: Zatelefonujte mému muži do obchodu! Vypněte plyn pod hrncem s bramborami. Vzkažte spolku žen, že nepřijdu na příští schůzi!

Matka:
Máš velké bolesti, Heleno?

Armstrongová: Strašné! Hlavně nenech běhat děti mezi mými růžemi!

Saniťáci odnášejí nosítka ven, ještě zvenčí se ozývají rozkazy:
Armstrongová: Pozor, ať nám neodřete stěnu! Vemte klíče od prádelny a předejte je domovníkovi! Dohlídněte na manžela, ať nezapomene nakrmit psa!...

Otec:
(hledí za nimi) To je strašné. I když má ukrutné bolesti, pořád ještě dokáže udílet rozkazy. No jo, je v tom tak vycvičená - vždycky přebírá velení. Vždyť i v kostele dělá snad všechno... no, kromě kázání... zatím...

Vracejí se domů
Matka:
Zrovna dumám, co se stane s letošní jesličkovou hrou...

Charlie: To přece není problém. Vždyť se na ní nic nemění. Už jsem to hrál nejmíň čtyřikrát a je to pořád to samé: hostinec, stáj, hvězda...

Líza:
Malí hrají andílky, prostřední pastýře, velcí kluci svaté tři krále...

Charlie: Edgar, farářův syn, Josefa...

Líza:
a Alice jako obvykle Marii, protože vypadá tak čistotně, svatě a spořádaně.

Charlie: Je to prostě pořád stejná pohádka, při které se v županech, prostěradlech a špičatých křídlech couráme sem a tam.

Otec:
No vidíš. Máš jedinečnou šanci vzít to do svých rukou a něco změnit. Proč vlastně celé to jesličkování jednoduše neodtroubíš a nepustíš místo toho pár filmů?

Matka:
Jakých filmů?

Otec:
Já nevím. Ferry Stemper má pět velkých kazet o Yellowstonském národním parku.

Matka:
Co má národní park společného s vánocemi?

Charlie: Já znám pěkný film. Viděli jsme ho ve škole. Ukazuje operaci srdce a dvěma děckám se při něm udělalo špatně.

Matka:
Proboha! Mám dojem, že si všichni připadáte nesmírně vtipní. Hra u jesliček je tradice a já nemám v úmyslu postavit všechno na hlavu.

2. dějství
V kostele - děti se scházejí po bohoslužbách k rozdělování rolí. Od dveří se blíží Herdmaňáci.
Robby:
(ukazuje na Herdmaňáky) Co ti tady dělají?

Charlie: Jdou si pro cukroví.

Robby:
Pro jaké cukroví?

Charlie: Pro to, které dostáváme v kostele.

Robby:
Copak dostáváme v kostele nějaké cukroví?

Charlie: Ne. Ale co jsem s ním měl dělat? Tři dny mi kradl z tašky svačiny.

Robby:
Kdo?

Charlie: Kdo jiný než Leopold. Tak jsem mu nakonec řekl, ať si klidně vezme, že dostanu další.        A když se ptal kde, řek’ jsem, že v kostele.

Robby:
(ironicky) Pokud jsi chtěl, aby se sem nacpali, nemohls říct nic lepšího.

Leopold: (k faráři) Kdepak se dostane cukroví?

farář:
Jaké cukroví?

Klaus:
Čokoládový koláč. Cukrové špalky, sušenky a lízátka.

Olli:
A zmrzlina a koblihy a pražená kukuřice.

farář:
Milé děti, o cukroví mi není nic známo. Ale jestli se chcete zúčastnit vánočního divadla          o jesličkách, právě se začíná.

Evženie: Divadlo? A o čempak je?

farář:
O Pánu Ježíši Kristu.

Evženie: Tady se, semizdá, všechno točí kolem Ježíše.

Líza:
(šeptá Alici) Teď jsou strašně nadšení, ale brzo je to přestane bavit.

Alice:
To víš, že jo. Film v kině určitě přímo hltají, ale tohle je něco jiného.

Matka:
Začínáme, začínáme! Posaďte se!

Všichni se uklidňují a sedají si. Herdmaňáci se rozptýlí mezi ostatní.
Matka:
Nebojte se, nebude to trvat dlouho. Nejdřív chci povědět o zkouškách. Každou středu o půl sedmé budeme zkoušet tady. Uděláme jen pět zkoušek, proto nesmí při žádné nikdo chybět.

prvňáček: A co se stane, když někdo onemocní?

Matka:
Neboj se, ty neonemocníš.

Líza:
(Alici) Tak nějak setřela Charlieho, když ráno odmítal hrát pastýře a tvrdil, že dostane břichabol, když bude muset.

Matka:
Nejmenší ze školky a prvňáčkové budou našimi andílky. Že s tím souhlasíte?

Všichni souhlasí
Charlie: (šeptá Robbymu) Co jiného jim taky zbývá?

Matka:
Starší chlapce a děvčata potřebujeme jako pastýře, jako hosty v hostinci a jako sbor andělů.

Alice:
(Líze) Teda, ta to bere hopem! To by se paní Armstrongové určitě nelíbilo!

Matka:
A pak potřebujeme Marii, Josefa, tři mudrce z Jitřní země a anděla Zvěstovatele. To sice nejsou těžké, ale velice důležité úlohy. Proto se jejich představitelé musí bezpodmínečně zúčastnit každé zkoušky.

prvňáček: A co se stane, když budou nemocní?

Matka:
Ti také neonemocní. Takže - všichni víme, jaká byla Marie: klidná, přátelská, dobrosrdečná. Dívka, která bude hrát Marii by se měla pokusit být právě taková. Vím, že mnohé z vás by chtěly hrát Marii, ale přirozeně potřebujeme jenom jednu. Čili nejdřív se zeptám, kdo se dobrovolně hlásí a pak všichni společně rozhodneme, která dívka tu roli dostane.

Charlie: (Robbymu) To je jasné! Ještě nikdy se nepřihlásil nikdo jiný než Alice Wendlakenová...

Alice sedí, žmoulá si vlasy a hledí do země, hlásí se Evženie
Matka:
Chceš se na něco zeptat, Evženie?

Evženie: Ne, já chci bejt Marií. (podívá se přes rameno za sebe na Ralfa) A Ralf chce bejt Josefem.

Ralf:
Jasně!

Všichni němě zírají, první se vzpamatuje matka
Matka:
Inu, napřed se ujistíme, že každý dostal šanci. Kdo se ještě hlásí dobrovolně na roli Josefa?

Nikdo
Matka:
Tak dobře, Ralf bude naším Josefem. A pokud jde o Marii - hlásí se ještě někdo?

Rozhlíží se, ale všichni mlčí a hledí do země
Matka:
Anetto? Roberto? Alice, ty se nechceš letos dobrovolně přihlásit?

Alice:
(tiše) Ne, nechci.

Matka:
A co Mudrci? A anděl Zvěstovatel?

Leopold, Klaus, Olli a Hedvika volají jeden přes druhého: Já, já, já...

Hedvika: A copak budu dělat?

Matka:
Anděl Zvěstovatel byl tím andělem, který přinesl pastýřům radostné poselství.

Pastýři se začnou vrtět
1.pastýř: Já nemůžu bejt pastýřem. My jedeme do Filadelfie.

Matka:
Proč jsi to neřekl předem?

1.pastýř: Já na to zapomněl.

2.pastýř: Moje maminka si nepřeje, abych hrál pastevce.

Matka:
Pročpak?

2.pastýř: Nevím. Ona jenom řekla: Nehraj žádného pastevce.

3.pastýř: Když Hedvika Herdmanová dává moc velké rány.

Matka:
Hedvika nebude vůbec nikoho bít. Anděl vyhledá pastýře na poli, zvěstuje jim, že se narodil Ježíš...

3.pastýř: ...a vrazí jim pár facek.

Líza:
(Alici) Dokážu si docela dobře představit, jak Hedvika sazí pastýřům pravé a levé háky.

Matka:
To je směšné. Už o tom nechci slyšet. Žádný pastýř nikam nepojede. ... Ani neonemocní! Deset minut přestávka!

Všichni vyběhnou ven, zůstane jen Líza s matkou
Matka:
Prosímtě, nevíš, proč se ta Alice nepřihlásila na Marii?

Líza:
Protože se bojí Evženie.

Matka:
Proč se jí bojí?

Líza:
Slyšela jsem dobře, jak jí Evženie vyhrožovala: rány do hlavy, poničené domácí úkoly, červi  v kapsách, jívová kočička v uchu...

Matka:
Jaká kočička?

Líza:
Taková, jako měl Olli. Přišel do školy se strašnými bolestmi v uchu, a když mu do něj sestřička posvítila baterkou, úplně se vyděsila a vykřikla, že to bylo slyšet po celé škole, že mu něco roste z ucha. A pak mu v nemocnici vyoperovali jívovou kočičku.

Vchází Alice a zapisuje si do sešitku
Alice:
Evženie sedí na záchodě v kostýmu Marie a kouří...

Matka:
Konec přestávky, pokračujeme!

Všichni se loudají zpět.
Matka:
Začneme s pastýři. Pastýři...

Herdmaňáci se začnou dotazovat jeden přes druhého
Leopold: Kdopak byli ti pastýři? Odkud se vzali?

Olli:
Co to jsou pastýři?

Klaus:
A co vlastně je hostinec?

Charlie: Něco jako hotel. Kde můžou lidi přenocovat.

Klaus:
Jaký lidi? Ježíš?

Alice:
To je k zešílení! Ježíš se ještě nenarodil. Marie a Josef tam šli nocovat!

Ralf:
Proč?

Evženie: A jak to vlastně začalo? Vemte to přece od začátku!

Líza:
(k Alici) To snad ne! Jestli to budou chtít brát od knih Mojžíšových, nebudeme to divadlo hrát ani na velikonoce!

Matka:
Dobře...
farář:
Nejlépe bude přečíst si to rovnou z Bible: “...tu se odebral i Josef se svou ženou Marií, která byla požehnaného života...”

Ralf:
(vykřikne) Těhotná!

Alice:
(k Líze) Nezdá se mi pěkné říkat, že Marie byla těhotná.

Líza:
Ale vždyť přece byla

Alice:
Nemá se o tom mluvit, když jsou lidé těhotní. Měla bych o tom povědět mamince.

Líza:
Co povědět?

Alice:
Že tvoje matka připouští takové výrazy v kostele. Moje máti by asi nesouhlasila, že jsem tady.

Líza štípne Alici do stehna, Alice zaječí a matka je rozesadí; Líza jde vedle Evženie
Evženie: Tiše! Chci poslouchat.

farář:
“...a v hostinci nebylo místa...”

Evženie: Proklatě! Ani pro Ježíše?

Alice:
(zapisuje do sešitku) Klení v kostele

farář:
Inu, tedy... zatím ještě nikdo nevěděl, že z toho děťátka vyroste Ježíš Kristus.

Ralf:
Říkala jste, že to Marie věděla. Proč to teda neřekla?

Evženie: Já bych jim to řekla! Páni, já bych jim to vytmavila! Copak se dělo s Josefem? Proč on se neozval? Že je Marie těhotná a tak vůbec?

Leopold: Jak se jmenovalo to, do čeho to mrně položili? Tyhle jesličky, to je něco jako postel?

Matka:
To je právě ono. Ve stáji neměli postel. Proto museli vzít zavděk tím, co našli. Copak bys dělal ty, kdybys měl malé dítě a nemohl ho položit do postýlky?

Evženie: My jsme Hedviku položili do šuplete psacího stolu.

Matka:
(poněkud nejistě) Tak vidíš! Neměli jste pro Hedviku postýlku, a proto jste museli použít něco jiného.

Ralf:
Ale jo, my jsme jednu měli. Jenže v té byl ještě Olli a nechtěl z ní ven. Prostě o Hedviku nestál. (dá Ollimu herdu do zad) Vzpomínáš si, že jsi nemoh Hedviku ani cejtit?

farář:
Ať je to tak nebo tak, Marie s Josefem se spokojili s jesličkami. Jesličky jsou dřevěné koryto pro krmení zvířat. (čte dál) “A zavinuli ho do plen...”

Evženie: Chcete snad říct, že ho svázali do rance a strčili do bedny na krmení? A co tomu říkala sociálka?

farář:
A hle, anděl Páně k nim přistoupil a jas Páně je obestřel a...”

Hedvika: (rozhodí rukama, až dá sousedovi facku) Batman!

farář:
Prosím?

Charlie: (k Robbymu) No jo, nikdy nečte komiksy...

Hedvika: Z temna noci se zjevil Batman, mstitel vyděděnců...

farář:
Nevím, o čem mluvíš, Hedviko. To je anděl Páně, který přijde k pastýřům v poli.

Hedvika: Z neznáma? Z tajemného temna noci, že jo?

farář:
Inu ano. Do jisté míry...

Hedvika se posadí
Robby:
(k Charliemu) To je asi část vánoční historie, které rozumí.

farář:
“A přišli mudrcové z Jitřní země a pravili...”

Ralf:
To jseš ty, Leopolde, a Klaus a Olli. Dávejte laskavě pozor!

Olli:
Co znamená mudrcové? Byli to něco jako učitelé?

Klaus:
Ne, ty camrale. To znamená něco podobnýho jako prezident Spojených států.

Matka:
(skoro s obdivem) Už ses tomu velice přiblížil, Klausi. Ve skutečnosti to byli králové.

Evženie: Pokračujte! Ti králové nejspíš hostinskýmu pěkně vypucovali žaludek a vzali to děcko ze žlabu.

farář:
“Našli ďěťátko i s jeho matkou, padli na kolena a klaněli se mu. A potom mu darovali zlato, kadidlo a myrhu...”

Leopold: Co je to za krámy?

farář:
Vzácné oleje a vonné pryskyřice.

Evženie: Olej! Takovej lakomej král, přinese s sebou jako dar normální olej! To člověk dostane lepší dárky i od hasičů!

Robby:
(k Charliemu) No jo, oni občas dostávají dárky na hasičských slavnostech...

Matka:
Tiše. Dostáváme se ke králi Herodovi. To on poslal tři mudrce, aby vyhledali Ježíška.

Olli:
To on mu poslal ty mizerné dary?

Matka:
Bylo to mnohem horší. Měl v úmyslu Ježíše zabít.

Evženie: Proklatě! Právě narozenej a už ho chtěli oddělat.

Klaus:
To musel bejt nějakej vrchní král, když moh’ těm ostatním poroučet.

Leopold: Kdybych já byl králem, nenechal bych se od žádnýho jinýho krále komandovat

Klaus:
Proti tomu bys nic nemoh’ dělat, když to byl vrchní král.

Leopold: Tak bych šel dělat krále někam jinam.

Líza:
(k Alici) Mám pocit, že Herodesa berou.

Alice:
(k Líze) Však byl tak zlý a sprostý, že by mohl být klidně jejich předkem.

Líza:
(vyprskne) Herodes Herdman!

Leopold: Kdopak bude v našem divadle hrát Herodesa?

farář:
Herodes se v našem biblickém divadle nevyskytuje.

Olli:
Jak to?

Klaus:
Někdo musí hrát Herodesa, abychom ho mohli pořádně ztřískat!

Leopold: A co by se vlastně stalo, kdybysme se vrátili ke králi a všechno mu o tom děcku vyzvonili, kde je a tak?

Ralf:
Pak by Ježíše odkrouhnul. Starej Herodes by ho oddělal.

Evženie: To by neudělal! (vrhne se na něho a schyluje se ke rvačce)
Matka:
(rozhání je od sebe) Pro dnešek končíme. Nezapomeňte příště přijít včas!

3. dějství
farář zvedá telefony a je vidět, že ho to otravuje
farář:
Ano, sestro Katterová... Ano, byli tady... Ano budou vystupovat. Nashledanou.

farář:
Ano, sestro Haselbecková... Hrají v naší hře... Vy bydlíte vedle nich? Že si koledujeme o tragédii? Aha... Sbohem.

farář:
Haló? Dobré odpoledne sestro Wendlakenová... Aha... Že pijí mešní víno? To byla jenom malinovka... A že když v mateřince zatřepete pokladničkou, nic se neozve? Prosím vás, jak vás napadlo jít do mateřinky a třepat pokladničkou?... Nezlobte se sestro Wendlakenová, ale když Ježíš řekl: “Nechte maličkých přicházeti ke mně” měl tím na mysli všechny děti, včetně Herdmanových. S Pánem Bohem!

přichází matka, otec, Líza a Charlie
Líza:
Kdosi ze spolku pěstitelů květin prý navštívil v nemocnici paní Armstrongovou a vykládali jí o naší vánoční hře.

Charlie: Hlavně o Herdmaňácích.

Líza:
Prý řekla, že se cítí osobně zodpovědná, že je to její vina. Že kdyby tady zůstala a konala své povinnosti, nemohlo by se nic takového stát.

Matka:
(rozzlobeně) Kdyby tady byla ona, něco takového by se nestalo! Takováhle osoba! Měla by se divit, že slunce každé ráno vychází, aniž by ona k tomu dala pokyn! Já ti něco povím...

Otec:
Mně nic říkat nemusíš, já jsem na tvé straně.

Matka:
Chci jenom říct, že paní Armstrongová není jediná žena, která může dát dohromady vánoční hru. Původně jsem si myslela, že celou věc zařídím tak, jak to za daných okolností bude možné. Ale teď dám dohromady nejlepší hru u jesliček, jakou kdy lidstvo spatřilo. A udělám to s Herdmaňáky. Konec konců přihlásili se dobrovolně, jinak se neozval nikdo. A tím končím!

Líza:
Stejně mi Evženiina Marie připomíná spíš signoru Santorovou z italské pizzerie.

Otec:
Myslíš tu velkou, tlustou, co s sebou všude tahá svých devět dětí a pořád řeční?

Přichází Evženie v kostýmu Marie a se šílenýma náušnicema v uších
Matka:
Nemáme dítě, které by představovalo Ježíška. Nějak nám letos nikdo nechce žádné dítě půjčit.

Evženie: Víte co? Já nějaký mrně splaším.

Matka:
Jakpak to chceš udělat?

Evženie: Jednoduše jedno šlohnu. Před obchodním domem stojí pořád dva nebo tři kočárky s děckama.

Matka:
Evženie, nemluv nesmysly. Víš dobře, že nemůžeš jednoduše sbalit cizí dítě. Už nebudeme žádné děťátko shánět. Vezmeme prostě pannu, to bude nejlepší.

Evženie: (spokojeně) Panna aspoň nekouše.

Matka:
(volá ven) Generálka!

Evženie: (ke třem mudrcům) To děcko tady se narodilo mně. Ne abyste se ho dotkli! Pojmenovala jsem ho Ježíš!

Matka:
Ne, ne, ne! Evženie, přece víš, že nemáš nic říkat! S výjimkou anděla Zvěstovatele a sboru, který zpívá chorály, se v naší hře vůbec nemluví. Marie, Josef a svatí Tři králové znázorňují krásnou scénu, na kterou se díváme a myslíme přitom na Vánoce a přemýšlíme o jejich významu.

Evženie: Já myslím, že bych měla lidem přece jenom říct, jak se děcko jmenuje.

Matka:
Ne. A pak - nebyla to Marie, která dala dítěti jméno.

Ralf:
(plácne Evženii do zad) Jestli jsem to neříkal! Já jsem mu dal jméno.

Matka:
Ne, ani Josef mu nedal jméno. Bůh poslal anděla, který Marii vyjevil, jak to jméno má znít.

Evženie: (pokrčí nos) Já bych ho byla pojmenovala Willi.

Alice se zhluboka nadechne a škrábe si do sešitku.
Ralf:
Co to bylo za anděla? Byla to Hedvika?

Matka:
Ne, Hedvika je andělem, který pastýřům zvěstoval poselství o narození Páně.

Hedvika: Správně! (křičí na pastýře) Dneska se vám narodilo děcko!

Evženie: Mně! Mně, ne vám! Mně se narodilo děcko!

Matka:
Ne, ne, ne! To přece znamená, že Ježíš patří všem. Nám všem se narodilo dítě. Tak tedy začneme ještě jednou...

Evženie: Proč nemohla Marie dát svýmu vlastnímu dítěti jméno? A co vlastně dělal ten anděl? Jednoduše přišel a řek jí - pojmenuj ho Ježíš?

Matka:
(rezignovaně) Ano.

Alice:
Já vím, co řekl anděl. On řekl: Jeho jméno nechť je Krása, Moudrost, Síla, Hrdina, Věčný otec, Kníže míru.

Evženie: Můj Bože! Kdyby tohle měl všechno napsat, tak by se z první třídy vůbec nevymotal.

Líza:
To jsi nemusela říkat. To s tím Věčným otcem a tak.

Alice:
Pročpak ne? (upravuje si vlasy) Myslela jsem, že to Evženii určitě zajímá.

Matka:
Připravte se, představení začíná.

Andělové nastoupí do sboru, Marie, Josef, anděl i Tři králové odejdou ven. Pastýři stojí ve skupince na boku. Andělové zpívají: Slyš, jaká to libá píseň - jedna sloka, pak brumendo; po chvíli se všichni začnou ošívat - jsou nervózní, pokukují ke dveřím, vyhlížejí
Slyš, jaká to libá píseň (EZ-297)

Slyš, jaká to libá píseň rozléhá se po nebi?

Andělů to svaté sbory Pána Boha velebí.

Je to píseň o radosti, jež je všemu stvoření:

Sláva Bohu na výsosti, síla moc i spasení.

Líza:
(k Alici) Kde jsou?

Alice:
(k Líze) Věděla jsem, že se něco takového přihodí. Oni vůbec nepřijdou. Nebudeme mít ani Marii ani Josefa. Co máme teď vlastně dělat?

Marie a Josef přicházejí, jak procházejí dveřmi, trochu se pošťuchují, jakmile se dostanou dovnitř, nejistě se zastaví a mžourají; Marie drží pannu za nohu přehozenou přes rameno, závoj má nakřivo, Josef má rozčepýřené vlasy
Robby:
(k Charliemu) Podívej se, jak vypadají.

Charlie: (k Robbymu) Připomínají mi lidi, které občas ukazují v televizních novinách...

Robby:
(k Charliemu) Myslíš takové ty, co postávají kdesi na studeném cizím místě se spoustou lepenkových krabic...

Charlie: (k Robbymu) Jo, uprchlíci...

Robby:
(k Charliemu) A vůbec nejsou upravení a čistí, jako ti, co je máme nakreslené v obrázkové Bibli!

Charlie: (k Robbymu) No jo, ale vždyť pravé Svaté rodině se muselo přihodit přesně něco takového. Lidé, kterým bylo srdečně jedno, co se s nimi stane, je ubytovali ve stáji...

Za stálého brumenda přichází Josef s Marií k jeslím; Marie než uloží pannu do jeslí, plácne ji dvakrát po zádech
Alice:
(k Líze) Nezdá se mi moc hezké klepnout do Ježíška, jako by ho bolelo břicho. Umíš si představit, že by ho bolelo břicho?

Líza:
(po krátkém zamyšlení) Vlastně proč ne? Mohl mít břichabol nebo být neklidný nebo hladový jako každé jiné dítě. Nepřiplul na obláčku jako nějaká pohádková postava; Marie ho normálně porodila a žil jako každý člověk.

Zpěv: 


Když se Pán Ježíš narodil (EZ-306)

1.Když se Pán Ježíš narodil noc hluboká byla.

/:Jen jedna hvězda veliká na nebi svítila:/

2. To aby všichni poslušní k Betlému trefili,

/:kde v chlévě, v jeslích na slámě spí Ježíš přemilý.:/

3. Pastýři pásli na horách a aj tu velký div:

/:Uzřeli slávu nebeskou, již neviděli dřív.:/

4. A Herodesův celý dvůr si klidně při tom spí.

/:To proto, že zpěv andělů slyší jen poslušní.:/

5. A pastýři i mudrci mu dary přinesli

/:a všichni spolu stali se bratřími u jeslí.:/

6. Ó kníže míru, Ježíši, i nám zjev slávu svou.

/:Ať ztichnou zbraně, zazní zpěv a lidé bratry jsou.:/

při 3.sloce se davem nevybíravě prodere anděl Zvěstovatel a zakřičí na pastýře
Hedvika: Hej vy! Narodilo se vám děcko!

Při 5. sloce přicházejí tři králové a vlečou velkou šunku, následuje brumendo
Robby:
(k Charliemu) Co to tam mají?

Charlie: (k Robbymu) Nevím, něco těžkého.

Alice:
(k Líze) Já věděla, že se něco takového stane. Sázím se, že přinesli něco úplně děsného.

Líza:
(k Alici)A copak, například?

Alice:
Například zápalnou oběť. Vždyť znáš Herdmaňáky.

Líza:
Už to vím! To je šunka. Takové byly v dárkových koších kostelního dobročinného spolku. Táta je rozdával.

Alice:
Vsadím se, že ji šlohli.

Líza:
To tedy ne! Ta je z jejich koše. A jestli rozdávají vlastní šunku, je to jejich věc.

Alice:
(ohrne nos) Asi o ni nestojí.

Líza:
I kdyby - vidělas někdy, že by někdo něco od Herdmaňáků dostal? S výjimkou boulí a modřin?

Leopold praští s šunkou k jesličkám a všichni králové se posadí vedle ní
Alice:
Oni všechno pokazí. Mají jít pryč!

Líza:
Mají. Ale vždyť taky mají za sebou dlouhou cestu. Musí si odpočinout. Nemůžeme po nich chtít, aby přišli, odevzdali šunku a hned zase zmizeli.

Poslední sloka písně, po ní opět brumendo
Robby:
(šťouchá do Charlieho a ukazuje na Marii) Podívej ona brečí! Už jsi někdy viděl Evženii Herdmanovou brečet?

čtení z kazety: Skutečně to tak bylo. Každý celou dobu čekal, že Herdmaňáci vyvedou něco dokonale neočekávaného. A teď to tady bylo: Evženie Herdmanová plakala.

Ve světle svíček se její tvář leskla slzami a ona se vůbec nepokusila je setřít. Jenom tady seděla - ta zlá, hrozná Evženie - a plakala, plakala a plakala.

Byla to opravdu nejlepší hra o jesličkách, jaká se kdy u nás hrála. Říkal to potom každý, ale žádný kloudně nevěděl proč. Po divadle stáli lidé na nádvoří kostela a bavili se o tom, co bylo letos úplně jinak. Každý říkal, že se stalo něco zvláštního, ale žádný to nedovedl pojmenovat.

Podivuhodné bylo, že jsem po léta přemýšlela o zázračné moci vánoc a o tajemství Ježíšova narození a nikdy jsem mu skutečně nerozuměla. Ale teď, díky Herdmaňákům, už mi to všechno nepřipadalo tak tajuplné.

Když se Evženie ptala, o čem naše hra u jesliček pojednává, dozvěděla se - o Ježíšovi. Ale to byla jenom část pravdy. Pojednávala totiž o novorozeném děťátku a jeho matce a otci, kteří se dostali do velikých potíží - žádné peníze, žádný byt, žádný lékař, nikdo, koho by znali. A pak přišli bohatí přátelé z východu...

Později se hercům rozdávaly cukrové tyčinky a miniaturní Bible a mamka dostala od nedělní školy vánoční hvězdu. Pověsili jsme kostýmy na místa a sklapli rozkládací jesličky. Než jsme odešli, sfoukl můj otec ještě poslední z velkých bílých svíček.

Otec:
Tak to bychom měli. Už je to za námi. Byla to opravdu dobrá hra o jesličkách. (podívá se na matku) Co to držíš v rukou?

Matka:
Šunku. Oni si ji nechtěli vzít s sebou. Taky si nevzali žádné cukroví ani malinké Bible. Jenom Evženie se mě ptala na obrázky svatých, vybrala si ten s Marií a řekla, že je správný - ať už to myslela jakkoliv.

pokračuje čtení: Domnívám se, že to mělo znamenat, že Evženie, i když sama byla všelijaká, milovala Marii tak, jak byla namalovaná na obrázku: bílá a růžová a velice čistá, jakoby nikdy neuklízela, neprala nebo nevařila oběd, nebo dělala cokoliv jiného mimo toho, že houpala Ježíška v náručí.

Ale pokud jde o mne, bude Marie mít v sobě vždycky něco z Evženie Herdmanové - trochu neklidu a zmatku, vždycky připravená seřezat toho, kdo by se k jejímu dítěti chtěl moc přiblížit. A svatí Tři králové budou pro mne Leopold a jeho bratři, s pořádnou šunkou v ruce.

Když jsme toho večera vyšli z kostela, bylo chladno a průzračno. Sníh nám vrzal pod nohama a hvězdy svítily jasně, velice jasně. A já myslela na anděla Zvěstovatele, na Hedviku s jejíma slabounkýma nožičkama a špinavýma holínkama pod kostýmem, na Hedviku, která na nás všechny zavolala: (Hedvičin hlas) Hej, vy, narodilo se vám děcko!
Dohra: Zázrak (Svítá-220)
1. Noc už temná padla v kraj, všechno tiše dříme.

Mají lidé po okraj práce, vždyť to víme.

ref: Celý kraj se rozzářil, ve tmě hvězda plane.

Kdo se noc rušit odvážil? Já to nebyl, ba ne!

To Boží Syn i do mých vin vnes světlo nevídané.

2. Pastýři, ti závidí všem, co v klidu leží.

Nic už kolem nevidí, čas tak líně běží.

3. Josef pro svou Marii zase marně hledá,

kde by nocleh dali jí. Sobců je až běda!

4. K tomu ještě nemilá věc se přihodila.

Marie právě v tu noc synka porodila.

5. V jeslích spí a ve chladu Spasitel prý, Ježíš.

Nemá žádnou parádu. Ptám se, zda mu věříš!

6. Možná, že ti připadá, že jsi sám jak v noci.

Pán Bůh ti však sílu dá, abys z noci procit.
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